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I n d  ú l t  B é t s b ő l ,  P é n t e k

B é t s,
Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Mélt. 

Sziíassi és Pilisi S s i l a s s y  Jó’sef Urat 
Torna Vármegyének Fö Ispányát és Zem
plén Vármegyének Fö Ispányi Adminis- 
tratorát, a’ Fö Msgii Hétszemélyes Táb
lának Táblabíráját Sz. István Magyar Ki
rály Rende Keresztes Vitézévé minden, 
taksa fizetés nélkül kegyelmesen kine
vezni.

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Apr.
i4-dikén költ kegyelmes Végzésében Mgs 
Radváni R a d v á n s z k y  Antal Urat Zó
lyom Vármegyének első . A l-Ispányát? 
hoszszas szolgalatjában szerzett érdemei
nek tekintetéből Királyi Tanátsossá ke
gyelmesen kinevezni,

A’ Fels. Magyar Udvari Cancellaria 
méltóztatott L a z a r e  v i cs  Jó’sef Ú r ha 
lála után az ott megüresiilt második Ex-, 
peditiói Adjunctusi hivatalra R a u eh  o- 
f é r  Jó’sef U rat, eddig Udv. Cancellis- 
ta t, ennek helyébe pedig Udv. Cancel- 
listává H a d á r  y U ra t, eddig Accessis- 
tá t, Accessistává végre M a- n k o v i c h 
András Urat, eddig fizetés nélkül, szol- 
galtt Cancellariai I racticanst kinevezni.

A’ J o u r n a l  d e s  D e b a t s  Apr.
24-dikén röviden felel azon levélre, mel- 

, lyet a’ Gazette de Francé szerént az 
Austriai Beobachter is kiadott (1. M. Ku
r í r  36 Szám), melly feleletnek tzélja, 
úgy,látszik C h a t e a u b r i a n d  Ú rnak,«• - *

n , M á j a  s’ 7 - d i k é  n,  1830..

kiről közönségesen tudva van, hogy az 
elöl említett Journal kiadásában részt 
vesz, kimentse az alól, mintha ö volna 
az Austria Nagy Követ ellen kiadott iro
mánynak szerkője. Ezen feleletnek bé
rekesztése egy kérdésen végződik, —  
(mellynek kifejezéseit méltó megvetéssel 
elmellözzük) — melly ez : mit tselekednék 
az Austriai Tsászári Udvar, ha a’ F ran 
tzia Nagy-Követ szabadságot venne ma
gának , ’s az Austriai tartományok Gon- 
stitutióját és Kormányzó Systemáját meg
támadná? Ezt tsak feltenni is olly képte
lenség, hogy alig érdemes arra ha mind 
röviden is kiereszkedni. De ha ez meg
történhetnék, akkor a’ Tsászári Kabinét 
annál az Udvarnál, a’ mellynek Képvi
selője helyheztetéséröl annyira elfelejt
keznék, elégtételt keresne; de azért nem 
szűnne meg az utolsónak Diplomatikai 
Charactere eránt minden tekintettel vi
seltetni, a’ mi nélkül a’ Követségi ará
nyosságoknak fenntartása nem is gon
dolható.

Azt kellene egyébaránt h innünk, 
hogy akárminémű törvények legyenek 
bár a’ nyomtatásbeli szabadságra nézve 
ez vagy amaz országban, ennek m égis 
kellene -eszközökkel bírni a rra , hogy 
az idegen Udvarok Követeit a’ gonosz 
megtámadások és lebetstelenítések ellen 
oltalmazza. M ert, ha, a’ mint a’ liberá
lis Journalok Frantzia országban féltén- 
ni látszatnak, a’ Nyomtatásbeli szabad- 
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ság még ezen tekintetben sínts korlátok, 
közzé szorítva, úgy meg nem foghatni, 
mi módon állhassanak fel sokóig a’ di
plomatikai öszveköttetések a’ Statusok 
között. (Austr. Beobachter.)

F r a n t z i a  O r s z á g .

(Folytatása a’ M o n  i-teu r Nyilatltoa- 
; tatásának)

„Ezekhez a’ számos panasz-okok
hoz járult az a’ szemtelenség, és gaz
ság, mellyet a’ D ey, B a c r i  é s B u s -  
n a c h  Algíri ’Sidóknak dolgában ki mu
latott . ,és a’ melly Ő Felsegének nem 
engedett mást mit tenni, mint a’ mit 
tselekedett, midőn- a’ Fejedelemségnek 
hadat izent. Ezek az U rak, B a c r i  és 
Bu  s n a c h  , a’ Consulatusnak és a’ Tsá- 
szárságnak idejében magokra vállalt, ga
bona-szállítások állal , hitelezőivé lettek 
az Aerariumnak égy Summáig, melly 
av Restauratio idejeben még nem .yolt 
Jiquidáiva. Ezen adósságot a’ Királyi Biz
tosok és a’ Hitelezőknek meghatalma
zottjai közölt, October 28 kán 1819 sze
reztetett Egyességkötés, melly a’ Király
tól és a’ Deyíől jóváhagyatott, végkép
pen meghatározta hét millióm Frankban^ 
melly summát 12 -határ-időben, Márt.
1 napjától 1820, kellessék lefizetni. Vi
lágosan kiköttetelt mindazáltal (a’ 4-dik 
tzikkelyben), hogy azok a’ Frantzia A- 
lattvalók, kilőnek B a c r i és B u s n a c  h 
Urakon a’ ma go!', részéről keresetjek vol
na , a’ fizetés ellen megszólalhassanak, 
és az a’ summa , melly az ő kerésetje- 
ket felérné, tartalékba íletéve maradjon 
mind addig, míg nem a’. Frantzia'tör
vényszékek az ö keresetieknek igazsá
gáról ítéletet kozi^nak. Ezen Kötésnek 
értelme szerént megkívattatlak a’ Fran
tzia Alattvalók, kik a’ nevezett Algiri 
:Sidóknak hitelezői volnának, adósság- 
ker.ésetjciknck bejelentésére, ’ és mint

hogy özeknek summája, a’ m inf megtet
szett, harmadféi milliómra m ent, tehát 
az Aerarium B a c r i  és B ú s n a c k U r a k 
nak kifizetett ötödfél milliomot, mint a’ 
mennyi maradt a’ fent megmondott Sum
mából a’ harmadféi milliómnak levoná*- 
sa után, és ez utóbbi summa a’ Depó 
situmoknak Kaszszájába ideiglen letete
tett. Ezen rendszabás semmi egyébb nem 
volt, mint betű szerént való tellyesítése 
az Octob. 28 diki Egy ességkötésnek. De 
a’ Dey tsak hamar ezután azzal állott 
elő, hogy a’ Frantzia Törvényszékek 
nem látnak illendő sietséggel a’ dolog
hoz , hogy a’ Frantzia Igazgató-szék ves
se magát közbe a’ dolognak siettetésére, 
és végre hogy küldje oda néki a: Kints* 
tár a’ perlett summát, azzal a’ hozzá- 

-tétellel, hogy a’ Frantzia Alattvalók oda 
mehetnek azután Algirba ő elébe, ké
résé tjeik igazságának megbizonyítására.
— Az illyetén praetensiók ellenkeztek 
az Oct. 28 diki Egyesség kötéssel; ellen
keztek továbbá a’ Frantzia Igazgatószélc- 
nék méltóságával, a’ ki erre nem is áll
hatott volna reá a’ nélkül, hogy hatalmá
nak határát álial ne hágná, mivel arra 
nem volt hatalma az IgazgatószékneU, 
hogy magát a’ Törvényszékeknek dol
gaiba avassa, és azokat a’ tárgyakat, 
mellyekröl ítéletet hozni e g y e d ü l  a’Fran- 
;tsia Törvényszékeknek vala jussok, Má
soknak adja a’ visgálgatás végett. Ezen 
magyarázatok több ízben értésére adat
ta lak  a’ Deynek,- de a’ ki mind a’ mel
lett is megmaradott kívánságában,hogy 
neki a’ hét iriillomnyi tellyes s u m m á t  
haladék nélkül küldjék m eg, külömben 
a’ békés és barátságos környűlállások 
Fmhtzia Országgal felbomlanak. Ez az 
A l t e r n a t í v a ,  egy levélben, mellyet 
a1 Külső Ministerhez ö maga küldött, 
ollv gőgösjhangon vala megmondva, hogy 
Báró D a m a s  (az akkori Külső Minis- 
ter) egyencsenmaga felelni reá nem akífft,
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c s . 'megelégedett vele ,  hogy a ’ Királyi eléggé tetemesIenno ötéi arra bírni ,hogy
Fő Consülhöz Algírban,. dolognak nékünk illendő elégtételt adjon ésbékes-
újolagvaló előterjesztését megkiildötte és séget keressen. — Frantzia Országnak
reá bízta r  hogy szóval adja értésére a’ betsülete , és a’ Király jobbágyainak, kik
íleynek. D é v a i  Úrhoz még nem ment Éjszaki Afrikával kereskednek, és a’kik-
vala oda a’ Minister levele, midőn ő ,  nek kalmárhajóit az Algíri rablóhajók
a’ szokás szerént, egy Muzulmáninnep- szüntelen fenyegették, Intereszszéjesiir-
nck elö-estvéjén a’ Deynek palotájában getve kívánta, hogy ú j, hatalmasabb, és
megjelenne. A’ Dey kérdi tőle nem ho- eldöntöbb Systema vétessék fel. Nemakar-
zott e’ választ levelére; és midőn D e- ta mindazáltal a’ Királyi Igazgatószék a’
v-a 1 Úr a’ kérdésre nemmel felelne, a! háborút Algír földjén'elébb megnyitni,
Dey hirtelen megtsapdossa a’ kezében mint midőn a’ lépésnek elkerülhetetlen
lévő légyhaj tóval, és parantsolja , hogy volta megesmértétnék. Eltökéllette azért
távozzék szeme elől. —■ Egy illyen, Fran- magában, hogy a’ Deynél még egy pró^
tzia Országnak Képviselőjén nyilvánsá- bát tégyenT Elküldetett annakokáért Ju-
gos helyen elkövetett gyalázat u tán , .i’ liusban 1829 Líneahajós-Kapitány L  a
Királyi Igazgatószék egyedül a’ megsér- B r e t o n n i e r e  Algírba azzal az úta-

<* tett méltóságot kérdheti vala meg ta- sítással,hogy ha a’ Dey hajlandónakláf-
nátsképpen. Ez az illetlenség a’ Dey sér- szanék panaszszainkra igazságot adni ,
tegető tselekedeíeinek mértékét tellyes- lépjen véle alkudozásba. Ezen lépés.
sé tette. Minekelőtte a’ Nemzeti betsü- melly Frantzia Országnak •hrérséklettsé-
let fényes elégtétellel megboszszultatnék, gét illy nemes módon* mutatta:} hijjában
nem vala többé lehetséges a’ Diplomati- valóvá lett a’ Deynek kemény nyakúsá-
l;ai- egybeköttetés Frantzia Ország..és Al- ga miatt ; és egy utolsó meggyalázása
gir között. Báró D a m a s  meghagyta a’ zászlónknak, egy utolsó megsértése a’
Fö Consulnak, hogy elégtételt kívánjon, minden Népeknél szent jussoknak fejez-
vagy hagyja ei haladék nélkül Algírt, te bé a’ Deynek gonoszságait és a’ b  ép
Az elégtétel megtagadtatott, és D é v a i  kellőst többé öszveférthetetlenrié tette a!
Ür alig távozott el a’ városból, midőn Nemzeti heisiíletteí. Abban a’ piiiantaf-
a’ Dey parahtsolatot adott a’ C o n s t a n -  bán, midőn L a  B r e t o n n i e r  e 'Úr &’
t i ne i  Kormányozónak, hogy a’ frantzia Kikötőből el felé vitorlázna, minden
gyarmatokát Afrikában tűzzel vassal pusz- szomszéd Battériákról tüzet adtak a’Jlé-
tilsa el. E’ parancsolat nagy hamarság- ke alkus hajóra, mellyet 80 golyóbisok
gal tellyesíttetett, és L a c a l l e  vára föl- megértek. A’ tüzelés nem szűnt meg
dig lerontatott. — A’ Király elküldötte elébb, hanem midőn a’ hajó a’ lövés ha-
Hadihajóinak egy Osztályát az Algíri vi- tásán egészen túl járna.— Ez a’ rövid
zekre azzal a5 parantsolattal, hogy a’ elő adása a’ panaszoknak, mellyekérl a’
várost szorosan rekesztve tartsák  De Király boszszút akar állani: Megsértése
ezen rendszabásnak, melly három esz- a’ Nemzetek törvénye alapjainak ; meg-
tendőkig folytattatott, Resultatumainem szegése a’ Traetatusoknak és Alkuköíé-
feleltek meg annak a’ várakozásnak, seknek; önkényes kitsikarások és szem:
mellyet felőle reménylettek; a’ rekeszt- talen kívánságok ,  mellyek a’ Frőnízia
ve tartás Frantzia Országnak közéi ,20 Alattvalóknak jussaival ellenkeznek; lu-
wüliomban került, a’ nélkül^ hogy az rablása kereskedő hajóinknak ; megsér-
ellen$égnek kárt okozott volna, melly téée Diplomatikus Ágenseink lakházai-
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nák; Consalunknak nyiívánságos meg- 
eyalázása; a’ béke alkus hajónak ellen
séges megtámadása — mindent, mindent 

■i kimerített a’ D ey, hogy a’ háborút el
kerülhetetlenné tégye, és katonáink bá
torságát feltüzelje, kiknek az a’ nemes 
elhívatiatások, hogy a’ Koronának meg
sértett méltóságát megboszszulják , és 
Frantzia Országot valamint Európát is 
—'a’h á r o m s z o  r  os O s t o r  t ó l  megsza
badítsák, mellyet a’ Keresztyén Hatal
masságok iily sokáig eltűrtek ; úgy mint 

" alattvalóiknak > r  a b s z o 1 g á s k o d á s á- 
t ó l ,  az A^dó f i z e t é s t ő l ,  mellyet a’ 
Dey tölök megkíván , és a’ t e n g e r i 
t o 1 v a j s á g t ó 1, melly a’ Közép tenger
nek partjait minden bátorságtól megfoszt
j a ,  és az, ezen a’ tengeren járó hajókat 
szünet nélkül fenyegeti.^

- Pá r i s Aprl. 26-dikán. A’ Korona 
Hertzeg tegnap 4 órakor eiiítazott T o u- 
l onba .  Ő Kir. Hertzegségét tsupán két 
Tisztek, Hertzeg G u i c h e  és Báró 
M 0 n t g a s c o n , és még egy más Ud
vari tiszt késérik. Toulonba Máj. 5 di
kán "fog érkezni Ó Kir. Ilertzegsége, és 
ott múlat 5 dikéig. E’ két napokon meg
nézi a’ Szárazi- és Hajós-katonaságot, 
melly akkorra egészen egybe lészeh se
regelve , minekelötte a’ hajókra felülné. 
April. 15-dtkére viszszavárattatik a’ Kir. 
Hertzeg Párisba.

Oberster B o r y  egy azok közzül a’ 
tanult Haditisztek közzül, kik a’ minap 
Görög Országot bé útazlák. Hoburg H er
tzeg (Leopold) hallván, hogy itt vagyon 
az Oberster Párisban, mondotta, hogy 
kívánna vélemegesmerkedni. A’ tiszt Úr, 
ennek következésében April. 22-kén u d 
varlására ment a’ Hertzegnek , és két 
óráig beszéllgetelt vele. B o r y  Úr ,  mint 
E y n a r d U r i s ,  a’ legforróbb és saját- 
haszonkeresés nélkül való barátjaik a’ 
Görögöknek.

M a r  s é i 11 e ben April. 20 kán , á’ 
Kiilsö Ministernek P o l i g n a c  Hertzeg. 
nek az oda való Kereskedő-Kamaráhoa 
intézett következő levele tétetett közön
ségessé : „Minthogy annak a’ hírnek, 
mellyet kevés napokkal ez előtt több ha
jók L é v a  n t é b ó l  hoztak T o u l o n b a  
és M a r s  ei l  1 é b e a’ felől, hogy aa 
Egyiptomi Basa M e h e m e d  Al i  Tu- 
nisnak és Tripolisnak elfoglalására egy 
tábort küld,  káros befolyása lehetne az 
Uraknak kereskedésére Afrikába: sietek 
tudósítani Kegyelmeteket, hogy az a’ hi
vatalos levelezés, mellyet én Alexandriá- 
ból vettem, egyátaljában semmit nem 
émlít ezen h írrő l, és hogy a’ Fő Con
sulnak levelei nékem semmi okot nem 
adnak , a’ minél fogva hinnem lehetne, 
hogy Egyiptomban valósággal szóban fo
rogna a’ rabló Statusok ellen való Ex- 
peditionak küldése. Megerősítem ezen 
alkalmatossággal azt,  a’ mit az Uraknak 
Márt. 11-kén az Afrikai partokkal való 

"hogyan állásunknak jelenvaló állapotá
ról írtaro.í£ —í

N a g y  B r i t a n n i a .

Lo n do n Aprií. 24-kén. A’ Király* 
nak hogyanlétéről ma dél után a’ követ
kező Bulletin adaltatott k i: „ W i n d s o 
r i  K a s t é l y .  April. 24-dikén. A’ Ki
rálynak két jó éjiszakája volt, és folj'1- 
vást jobban van. í í  en. ry Ha 1 f o r d íf 
Az Udvari C i r c u l a r  így í r :  „A.’ K*'
rálynal; t s ö t ö r t ö k r o l  P é n t e k r e  ( 25 - d i k r a )

-viradóra., jó éjtszakája volt , és tegnap 
egész nap mind jobban érzette magát. 
Dél felé C 1 a r  e n c e Hertzeg Bus-
h y - P a r k b ó l  (a’ hol r e n d e s e n  lakik)
Windsorba jött és több órákig Ö Felsé
génél maradott.4'

April. 25 k á n  a’ K i r á l y n a k  neve- 
' napján , &’■ m i d ő n  e g y s z e r s m i n d  0  Fgé
nek ( e g v é b  a ánt Auff. 12-kérc eső) s z ü -l— * o  •



letése napja is innepeltetik,5 Londonban 
minden ^közönséges Tisztiházak bé vol
tak zárva, bé volt a’Bank is; de a’<To- 
w e r  ágyúi nem lövettettek el a’ szokás 
szerént, és. a’ többi Solennitások is elha- 
lasztattak a’ Királynak felgyógyulásáig. 
T o w e r b a a ’ parantsolat; hogy az ágyú
kat nem kell ellőni , úgy látszik későn 
m ent; a’ honnét a’ Tovverhez közel la-' 
kők nyughatatlanságba estek; midőn lát
nák,  hogy a’ készületek egyszerre félbe- 
szakasztattak.

Az esmeretes nevű C o b b e t t ,  a’ 
W e c k l y  R e g i s t e r  nevű Heti' Újság
ban , egy felszólJítást botsátott Angliának 
minden M egyéihez, hogy közönséges 
Collecta által 10,000 f. sterlinget sze
rezzenek néki,öszve, hogy ő annak se- 
gilségével a’ Parlamentbe mehessen, és 
olt a’ Nemzet javát ’s idvességét még 
hathatósabban mint eddig munkálhassa. 
A’ inegluvántató 10,000 f. sterlinget — 
mellyböl 6000 en jószágot akar vásárol
ni , hogy a’ Parlamentbe elválasztathas- 
sék, és '4000 arra fordittatík, hogy az 
elnyert Parlamenti szék örökösen övé 
maradjon — felosztotta az Országnak 40 
Megyéi között a’ gazdagságnak és népes
ségnek arányja szerént úgy, hogy a’ gaz
dag M idd  l e s  ex  (mellyben Londonnak 
nagy része esik) 790 f. adjon, a’ midőn 
a’ kis Rutland Megyére tsak 30 f. fizet
ni való esik. Ezért a’ t s e k é ly  áldoza
tért á! legnagyobb szolgálatokat ígéri 
Co bb  é t t  Úr az Adófizetőknek , a’ leg
kívánatosabb Reformatiokat a’ törvény
ei ozásnak és Igazgatásnak ágaiban és —• 
kiváltképpen hogyha egyszer reá mehet, 
hogy M i n i s t e r  lehessen —- a’ legna
gyobb takarékosságot és gazdálkodást a’ 
Nemzeti Kintstárban, mellyek által a’ 
népnek gazdagon viszsza fog pótoltatni, 

minek tselekvésére most megszóllítta- 
**k. Egyébaránt a’ 6000 f. sterlingen vá- 
sarlandó jószágok, a’ Haza javáért felál

dozott idejének és faradságának lekély 
megjutalmaztatásáúl, néki maradnak örök 
.sajátul. - —'-Majd megválik, mi lesz a’si
kere e’ rendkívül való felszóllításnak.

D e l i  A m e r i  k a.

A’ legújabb C o lu  mb i a i tudósítá
sok szeréflt, B ó l i y  á r  elment Bo g o -  
t á ból G a r a c a s ba j egyszersmind erős 
tábort gyűjt öszve "V e n e z u e l a  ha cár
jánál (melly tartomány, a’ mint tudva 
van, Columbiától el akar válni és kü- 

Jön  Köztársaságot formálni) de még is 
megparantsolta, hogy semmi ellenséges
kedést el ne kövessenek, míg ö azon 
Conférentziáról, mellyet P a ez Generá
lissal, és a’ békételeneknek több más fe
jeivel tartani ak ar, viszsza nem tér. —

/ B e L  g, á Ö; r, s z  á g.

A’ B r ü s s e f i  törvénytábla April.
16 dik és 17 dik napjain titkos ülést tar
tott a’ P ö t t e r  és társai perében. A’ vád 
ellenek úgy .van feltéve, hogy k in y o m- * 
ta  t o 11 írásaik áltaröszve*esküvésre akar
ták ösztönözni a’népet,;a’ honnét azok
ra a’ kérdésekre , mellyek a’ nálok talál
tatott leveleknek foglalatját érdeklették, 
egyenes feleletet nem adtak. P o 11 e r  Úr,' 
kihalgatlatásának alkalmatosságával, naay 
tsendességet mutatott. Midőn azt kérdez
nék tőle, mi tzélja volt annak az Egye- 
sület-Proieclümának kihirdetésében, mel- 
lyet az Igazgatószéktől letett Tisztvise
lőknek kárpótlására nézve tanálsolt? — 
azt felelte, a’ kérdés törvényes kérdés, 
annál fogva annak fejtegetését Prókáto
raira bízza. A’ nála találtatott levelek
ben, sokszor szó Vagyon a’ többek kö
zött a’| „ t e n g e r i n y ú l a t s k á r ó l íf és- 
a’ „ T u t o r  rói.** Az Elölülőnek azon 
kérdésére: éz utolsó szó alatt néma’ 
Király értetik e’? mint izintén több más
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—- levelekből vélt ——kérdésekre is, fe^ 
lelni nem: akart, azt mondván, hogy a’

 ̂ dologra nem tartozik. T i e l e m a n s  Úr 
i g e n  nel felelt a’ T utorra  nézve feltett 
kérdésre, dé kérte hogy a’ Király ne
vét, tiszteletből, ne elegyítsék, bele a* 
pei^be. Ba r t h e 1 s Úrnak vallomása- 
ból\megtetszett, hogy ö emlékpénzeket 
verethetett ezzel a1 féljülírassal : ,,F  i d e
l e  s. j u s q u’ a 1’ i n f a m i  e“ cHívék mind 
a’ gyalázatig); tzélozván a* Királynak 
■utolszori L ü f t i c h ben mulatásakor ej
tett szavaira. (Ezt nevezem én g y a lá 
z a t o s  magaviseletnek.)—•

B r ü s s e l b e n  April. 23-kári az Üt- 
szaszegleteken a’ következő szavakat lel- 

, ték kiragasztva: „A’ raboknak (t. i. P o t- 
t e r  Úrnak és társainak) szabadságát vagy 
M a a n e n n e k  (a’ Justitz Ministernek) 
életét l!< — A’ B e Ig e  (Liberális Újság: 
levél) nagy kifakadással emlékezik e’do
logról és félsz dilit ja az embereket , hogy 
az illyen álatson és gyalázatos fogások
kal ne tegyék roszszabbá a’ vádoltaUdU- 
nak ügyét. — A’ per még  foly.

ö  r  o s-z O f  s z  á-g;> ,

Q Fge a’ Tsászár, Oros^ Generális 
M e eh  ti - Khán Urat , D a ghe s t á n tar
tományának Féjedelmi S c h a m e h a l j á t  
(Igazgatóját) kegyelmes levéllel és N e v s- 
k y S á n d o r  Vit. Rendnek tzímj éleivel 
megtisztelte..' , -

Áz O d e s s a i  Újság April. Sí-ké* 
röl írja , hogy J ü s  s u f  Basa, a’ k iv á r
na megvételé olta inint hadifogoly Ó d e s- 
sában tartatott, 17-dikben felülvén a’ 

_M i m io nevű Austriai Kereskedő hajóra, 
K o n s t á n t  z i n á p  o l ybá  elment.

L e n g y e l  O r s z á g ;
Ő ’Fge a’ Tsászár, méltóztatott a' 

V a r s ó i  Universitás Elöljáróinak fé ré 
sére megengedni, hogy az Universitás

Felállítójáoak Sándor Tsászárnak névé, 
röl, S á n d o r  K i r á l y i  U n i v e r s j .  
tá s  nevet viseljen-

T ö r ö k  O r s  z á g.

K o n s t á n t z í n á p o l y b ó l  egy K u
rír érkezett Bétsbö, melly Apr. 25-di- 
kán indult azzai a1 tudósítással, hogy 
a’ Porta ráállott az egyesült három Ha
talmasságok által megállított Tractatus- 
ra Görög Ország jövendő sorsának meg
állapítására nézve, úgy a’ mint az, Febr. 
3-dikán és 20 dikán a’ Londoni Gonfe- 
rentziákban elvégeztetett.

■ l i g y a r  O r s z á g ’

0  Tsászári K. Felsége kegyelmesen te
k in tetbe vévén Fels. Nevét viselő k ö n n y ű  
Lovas Regementje Obersterének Mgs Bá
ró YVitéaslŐ P u c h n e r A n t a l  Ürnak , 
Mária Théresia Katonai R en d je  V itézén ek  
az ellenség előtt m e g lu ilö m b ö z te te U  ma
ga viseletét és j e le s  szolgálatai által szer
zett érdemeit, valamint régi Magyar 
n em esi származását is ; az O b erster  Ura! 
Magyar Bárói rangra m éltó zta to tt min
den taksa fizetés nélkül kegyelmesen 
emelni.

Ő Tsász. Kir. Felsége Telu'ntetcs~Tu- 
dós C z i n k e  Ferentz Urat, a’ Pesti Kir- 
Universzitásnál a’ Magyar Nyelvnek 
Literaturának nyilvános és rendes PrOf 
fessorát, sok esztendeig viselt buzgó, es 
szorgalmatos tanítása által szerzett jeles 
hazafiéi érdemeire nézve, normális hű- 
pénzzel'saját- kívánságára kegyelmesen 
nyugodalomra botsátani .méltóztatott*

^ S z o m b a t h e l y r ő l  Május 1-ső nap
ján. 1830.

A’ Vass Vármegyei Károk és Rendeli
0  Tsászári Királyi F e ls é g é h e z  v ise lte tő  
Jobbágyi hívségjeknelt ’s mind Koronás



Fejedel mek, m í nd egyszersmind Felséges 
Nádor Ispán Úr Ő Királyi Fö-Hertzeg- 
sége cránt is,  valóságos-belső érzésből 
származott buzgó ’smélly tiszteleteknek, 
cs szereteteknek még a? késő maradékra 
is kiterjedő jelét és próbáját tették az 
által az egész Világ előtt nyilvánságos- 
sá, hogy a’ tisztelt Vármegyének Szom
bathelyen lévő Háza nagy Palotáját O 
Tsászári Királyi Felségének, és Nádor 
Ispán Ő Királyi Fő Hertzegségének ké
peikkel fel ékesítteni óhajtván, ezen Ne
mes hazafiiíi tzélból az e’ folyó Eszten
dőben Májas Hónap 1-sö napján Pom
pás Nemzeti Innepet tartottak. Á5 most 

< említett napon tudniillik reggeli 9 óra
kor Első All Ispán Tekintetes Nitzki 
N i t z k y  János Úr Elölűlése alatt mind 
az Egyházi mind d’ Világi Méltóságok, 
a1 Tisztviselői Kar ,  ’s majd minden na
gyobb birlokú Megyebeli Földes Ura- 
ságok fényes Magyar öltözetekben, úgy 
a’ nagy számú Nemesség azon nagy Pa
lotában öszve gyűlvén, minekutánna egy 
a’ legelőkelőbb Méltóságos, és Tekinte
tes Tagokból állott Választmány Ö Tsá
szári Királyi Felségének jó l el talált Ké
pét egy másik szobából a ’ nagy Palotá
ba bé vitte volna, alig szűntek meg a’ 
sokaságnak eget verdeső ; és hoszszasan 
tartott EI l y e n  kiáltásai, a’ midőn azo
kat tisztelt All-Ispán Úrnak nem keve
sebbé ékes, mint szívre ható fontosságú 
Magyar Beszédje váltotta fel, — melly
ben O Felségének a’ veszélyekkel tel
je s  háborúknak hoszszas zivatarjaiban 
dinién , valamint a’ békességnek derül- 
*ebb napjaiban Jobbágyai boldogságára 
folyvást, és meg nem szűnő Atyai gon
doskodással, és nagy Lélekkel intezett 
fejedelmi íörékedéseit , ‘a’ múltj  és je 
lenlévő idő-szakaszoknak, és különösen 
'lazánkban ditső Uralkodása alatt tarta- 
*Mt hét Ors/óg Gyűléseknek történetei* 
,0' igen világosan- fejtegetvén, szűinbe-

tünölílüí tette mindeneit előtt azön fon
tos okokat, mellyeknél fogva Vass Vár
megyének Karjai, és Rendjei igaz szív
ből származott Jobbágyi háláadaíosság- 
joknak késő időkre fenn maradandó bi- 
zonyságáúl- illy Nagy Fejedelemnek, és 
Kegyelmes Atyának, minden ‘nagy, és 
Nemes érzéseket élesztő, és terjesztő Ke
pét, a’ közjót tárgyaló minden taháts- 
kozásaik között szemlélni óhajtották. A5 
közelebbi idő történeteinek eleven szí
nekkel váló előterjesztése minden [igaz 
Hazafinak szívét Nagy Fejedelme hasa
szú éltéért való legforróbb kívánságok
kal ’s öröm és hála érzésekkel töltöüe- 
e l , sűrűek és hoszszan tartók voltak ezen 
jeles Beszéd végével ismét az Ellyen ki
áltások, mellyeket számos a’ Vármegye 
háza előtt fel állított mozsár ágyúk ro 
pogásai köveitek.

Nyomban továbbá a’ Vármegyének 
Fő Jegyzőjéből, hat Fö Szolga Bírájá-í 
ból, és Fő Tiszti Ügyviselöjéböl lállott 
Választmány Felséges Nádor Ispán 0  Ki
rályi Fö Hertzegségének ugyan egésa 
testi állásban készült képét az említett 
Nagy Palotában többszörös Ellyen kiál
tások között bé emelvén, — fenn tisz
telt All Ispán Ür Ő Királyi Fő Hertzeg
ségének Hazánkra nézve tett kitűnő, és 
mindén jó Hazafiban méltó háláadatos* 
ságot gerjesztő ditső érdemeiről ismét, 
egy fontos beszédel mondott, ’s O Kirá
lyi Fő Hertzegségének mint Hazánk El
ső Zászlóssának kormánnyá alatt 'tarta
téit hat Ország Gyűléseknek és három 
NemesiFélikeléseknek éveiből rövideden, 
és igen világosan elő adta Ő Királyi Fö 

-Ilertzegeégének azon nagy tetteit, mrel- 
lyékkel a’ Magyar Nemzetet maga eránt 
vonszó forró tiszteletre és háláadatosság- 
ra örökösen lekötelezte.— Ezen Beszéd 
után is igen sok E l l y e n  kiállások, és 
ágyú ropogások jelentették a’ közös 
örömöt.



Ezekután minthogy a’ Nemes Me
gye Rendei még í828-dik Esztendei Oc- 
tober 1-sö napján tartott Köz Gyűlés
ben megkérték szeretve Tisztelt Örökös 
Fö Ispányjokat Fö Méltóságú Hertzeg 
B á t t h y á n i  F i  l e p  Urat Németh Új
várnak Örökös U rát, ’sa’ t ,  hogy maga 
és néhai Édes Attya Hertzeg Bátthyáni 
Lajos Úr emlékezetének örökösítésére 
mind kettőjüknek lerajzolt Képeivel a’ 
Nemes Megye Közönségét megajándé
kozni méltoztatnék , -— Tisztelt Ő Her- 
tzegsége pedig nem tsak ezeknek, ha
nem mellyen Tiszteit Koronás Fejedel
münk ’s szeretett Nádorunk Képeiknek 
is maga költségén való elkészítetésétmeg- 
ígérte ’s tellyésítette: mára tehát mint 
szeretve Tisztelt Örökös és valóságos Fö 
Ispány Urunk neve napjára határoztat- 
ván ezen két Képeknek is kifüggesztése, 
minekutánna a’ Tekéntétes Nemes Vár
megye All Ügy viselői, All Szolga Bírói 
’s All Jegyzői ezen Képeket öröm har
sogások közt a’ Palotába bé hozták El
ső AllTspány Urunk pedig mind kettö
jöknek a’ Fejedelem , a’ Magyar Haza és, 
különösen ezen Nemes Megye előtt meg- 
bizonyított Érdemeiket rövid ékesen szól- 
lással elő adta volna, a’ közönséges Tisz
teletet és Szeretetet minden jelenlévőka’ 
Fö Méltóságú Örökös és valóságos í^ö 
Ispány Úr hoszszú éltéért háromszori 
E l l j e n  kiáltásokkal tették nyilván va* 
lóvá.

Ekképpen a’ Képek kifüggesztése 
megtörténvén ’s Első All Ispány Úrnak 
ékesen készült ’s ügyesen el mondott be
szédei, mint az egész Gyülekezet érzé
seinek igaz tolmátsai, Kinyomtattatni 
jnegrendeltetvén, nyomban az egész Gyü
lekezet a’ Nagy Templomba m ent, a’

Szerkesztető és Kiadó M á r t  o n  J ó ’s e f ,  ]

hol a’ folyvást taHó ágyú ropogások alatt 
Méltóságos helybéli Püspök B ö le  An
drás Úr Ő Nagysága által Nagy háláadó 
Mise tartatott, ezután pedig a’ Vendég 
szeretetéröl esméretes és közönségesen 
szeretett Első All Ispány Ür az általa 
közel száz Személyre adott fényes ebéd
del rekesztette bó ezen Nemzeti In- 
népet.

Ezen ebeden a’ Toskanai Fő Hö'r- 
tzeg nevét viselő és éppen útban ••lévő 
Dragonyos Nemes Regementnek Ezere- 
des Kapitánnyá, és számos Tisztjei is je
len lévén, az Úri Vendégeket azon Re
gementnek muzsika karja mesterséges 
és közben közben Magyar nótáival mu
la tta tta ,’s az egész ebéd alatt tartott ágyú 
ropogások telték a’ jó Hazafiak őrömet 
még távolabb való vidékeken is közön
ségessé.

Estve végtére a’ Dunántúli Magyar 
Színjádszó - Társaság Komlóssy Ferentu 
Úrnak Igazgatása alalt, a’ K i r á l y i  Pa
r a n t s o l a t  tzímü néző Jéléknak ügyes 
előadásával mulattatta az Inneplésre ősz- 
ve gyűlt nagy Közönséget.

Mind ezen feljebb említett^ Képek 
egy honnyi Képíró által M i k i ós s i  Jó
’sef által festettek , a’ ki jelenvalóképp 
Bétsben tartja lakását.

A’ pénz folyamat M á ju s ’ 6-dikán;
közép árr:

A’Státus’ 5p.Centes Obligátzióji —  —  
Az 1820-béli sorsosok, ‘—■*r“
Az 1821-béli hasonlók,
Bétsvárosa 2 1 /2  p. Centes Bankó Obli

gátzióji , 661 /2  fór. kelteit, mind Conv. 
A’ Barik-Aktziák keltek 13541/2 for.íon, 

Conv. Pénzben.:

r .  (U n te re  B ácker-S trasse  N ro

Nyomtató; Komes Halkul Antal. (Obore Bácker-Strasse Nro 755.)


